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Article 1 - General 
 
In these General Terms and Conditions the following definitions apply: 
 
Client : the party that issues an assignment 

Firm : Baker Tilly Berk Expat Solutions B.V.∗∗, established in Gouda,  
registration number  24413444. 

 
Article 2 - Applicability  
 
1. These General Terms and Conditions are applicable to all legal relationships 

between the Client and the Firm, except for amendments to these terms and 
conditions which must be confirmed expressly and in writing by the Firm.  

 
2. The code of conduct and professional rules governing the Firm are an integral 

part of the contract between the Firm and the Client. The Client undertakes to 
fully respect the obligations imposed thereby on the Firm at all times. The code 
of practice and professional rules concerned will be sent to the Client on 
request.  

 
3. If any clause in these general terms and conditions or of the contract 

concluded between the Firm and the Client is invalid or annulled the 
remainder of the contract will remain in force and the clause concerned will 
immediately be replaced by agreement between the parties with a clause the 
effect of which is as close as possible to the original clause. 

 
4. Any general terms and conditions of the Client remain inapplicable. 
 
Article 3 - Conclusion of the contract 
 
1. The contract will become effective upon receipt by the Firm of the offer or 

order confirmation signed by the Firm and the Client or at such time as the 
Firm has commenced performance of the assignment for the Client at the 
latter's verbal or written request.  
The offer or order confirmation is based on the information provided by the 
Client to the Firm at the time of its receipt. 

 
2. The parties are free to demonstrate that the contract has been concluded in 

some other way. 
 
3. The contract is concluded for an indefinite period unless it is clear from the 

content, nature or scope of the assignment that it has been concluded for a 
definite period. 

 
Article 4 - Provision of information by the Client 
 
1. The Client is obliged to provide, in due time, in the required form and in the 

required manner all information and documentation which the Firm considers 
necessary for the correct performance of the assignment.  

 
2. The Client will inform the Firm about all information which is relevant to the 

performance of the assignment. 
 
3. The Client guarantees the accuracy, completeness and reliability of the 

information and documentation provided to the Firm, including information 
and documentation originating from third parties, except where such a 
guarantee is precluded by the nature of the assignment. 

 
 
 

                     
* Baker Tilly is the trademark of the UK firm Baker Tilly UK Group LLP,  
  used under  licence. Berk is the trademark of the Dutch firm Berk  
  (partnership), established in Gouda. 
 
∗∗ Baker Tilly Berk B.V. is an independent member of Baker Tilly International 
 Ltd. Baker Tilly International is a network of independent accounting firms 
 with members throughout the world. Each independent member of Baker 
 Tilly International is a seperate firm. These firms are not members of one 
 international partnership, or otherwise legal partners with each other, nor is 
 any one firm responsible for the services or activities of any other. 
 Although some firms carry the same name, there is no common ownership 
 among the firms or by Baker Tilly International. 
 

4. The documentation concerned will be returned to the Client if and in so far as 
the Client so requests.  
 

5. Additional costs and extra fees arising from delay in the performance of the 
assignment due to a failure of the Client to provide the necessary information 
and documentation, or to do so in due time or in a proper manner, will be 
borne by the Client. 

 
 
Article 5 - Performance of the assignment 
 
The Firm will determine the manner in which and by whom the assignment will be 
performed. The Firm is entitled to involve third parties in the performance of the 
assignment after consultation with the Client. Section 404 of Book 7 of the 
Netherlands Civil Code is hereby excluded. 
 
Article 6 - Confidentiality  
 
1. Except where disclosure is required by law or professional duty, the Firm is 

obliged to maintain confidentiality toward third parties. 
 
2. The Firm is not entitled to use the information received from the Client for 

any purpose other than that for which it is provided, except where the Firm is 
acting on its own behalf in disciplinary, civil or criminal proceedings to which 
those documents could be relevant.  

 
3. The Client will not, without the Firm's prior written consent, disclose the 

contents of reports or recommendations or other observations of the Firm, 
written or otherwise, which were not formulated or made with a view to 
providing the information contained therein to third parties. The Client will 
also ensure that third parties are not able to become aware of the contents 
referred to in the preceding sentence.  

 
4. The Firm will impose its obligations in this article on third parties employed 

by the Firm. 
 
Article 7 - Intellectual Property 
 
1. In so far as such rights originate from law, the Firm retains all rights to the 

intellectual property which it uses or has used in the performance of the 
Client's assignment.  

 
2. The Client is expressly forbidden to duplicate, disclose or exploit such 

intellectual property, either directly or indirectly or through a third party, 
including computer programs, system designs, procedural designs, 
recommendations, (model) contracts and other intellectual property of the 
Firm, in the widest sense of the term.  
 

3. The Client is not permitted to make available to third parties tools related to 
this intellectual property, other than for the purpose of obtaining a 
professional opinion concerning the activities of the Firm.  

 
Article 8 - Fees 
 
1. The Firm's fees are not dependent on the outcome of the assignment.  
 
2. If there are any changes in wages and/or prices after commencement but 

before completion of the assignment, the Firm will be entitled to adjust the 
agreed rate accordingly, unless the Client and the Firm have agreed otherwise. 

 
3. The Firm's fees plus, where appropriate, advances paid to and invoices from 

third parties involved in the assignment, will be invoiced to the Client 
monthly, quarterly, annually or on completion of the assignment, unless the 
Client and the Firm have agreed otherwise. Turnover tax will be charged 
separately on all amounts payable by the Client to the Firm.    
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Article 9 - Payment 
 
1. Payment will be made by the Client, without deduction, discount or 

compensation, within the agreed periods, but in no event later than fourteen 
days after the invoice date. Payment will be made in Dutch currency by 
transfer to a bank account to be designated by the Firm.  

 
2. If the Client fails to pay within the period referred to in Article 9.1, the Firm 

will be entitled, having reminded the Client at least once, without further notice 
of default or prejudice to the Firm's other rights, to charge the Client interest at 
the statutory rate until the date of payment in full. 

 
3. The Client will be liable for all judicial and extra-judicial collection costs 

reasonably incurred by the Firm as a consequence of the Client's non-
performance of his obligation to pay.  

 
4. If, at the sole discretion of the Firm, it is warranted by the Client's financial 

position or payment record, the Firm will be entitled to demand that the Client 
immediately furnish (additional) security, in a form to be determined by the 
Firm. If the Client fails to furnish the required security, the Firm will be 
entitled, without prejudice to its other rights, to suspend performance of the 
assignment at once, and all amounts payable by the Client to the Firm for 
whatever reason will become due and payable immediately.  

 
5. In the case of an assignment jointly issued by more than one Client, the Clients 

will be jointly and severally liable for the invoiced amount, in so far as the work 
has been performed on behalf of the joint Clients. 

 
Article 10 - Complaints 
 
1. Complaints concerning the work performed and/or the amount invoiced must 

be communicated in writing to the Firm within thirty days of the date of 
delivery of the documents or information to which the Client's complaint 
relates, or within thirty days of discovery of the deficiency if the Client is able 
to demonstrate that he could not reasonably be expected to have discovered 
the deficiency at an earlier date. 
 

2. Complaints as referred to in the first paragraph will not suspend the Client's 
obligation to pay. 

 
3. If the complaint is justified, the Firm will be given a choice of an adjustment to 

the invoiced fees, the correction or re-execution of the rejected work free of 
charge or discontinuation of all or part of the assignment with a refund of a 
proportion of the fees already paid by the Client.  

 
Article 11 - Period allowed for completion 
 
1. If the Client is required to make an advance payment or to provide 

information and/or materials which are essential to the performance of the 
assignment, the period allowed for completion of the work will not commence 
until payment in full has been received or all the information and/or materials 
are supplied as the case may be.  

 
2. Dates by which the work is to be completed will only be considered to be of 

the essence if this has been expressly agreed or is a consequence of the 
character of the assignment. 

 
3. Except in cases where it is beyond doubt that the performance of the contract 

is no longer possible the contract cannot be cancelled by the Client on grounds 
of failure to perform the contract on time, unless the Firm fails to perform the 
contract or fails to perform it in full within a reasonable period of time of 
which the Firm has been notified in writing after expiration of the originally 
agreed completion period. The contract may then be cancelled under Section 
265 of Book 6 of the Netherlands Civil Code. 

 
Article 12 - Termination 
 
1. The Client and the Firm may terminate the contract at any time.  
 
2. Notice of termination must be communicated in writing to the other party. 
 
3. The provisions of Part 1 of Title 7 of Book 7 of the Netherlands Civil Code 

are applicable, with the exception of Section 7:404 
 
 
 

Article 13 - Liability 
 
1. The Firm will perform its work to the best of its ability, exercising the due 

care expected of a tax advisor. The Firm will not be liable for damages arising 
from any error due to the Client providing incorrect or incomplete 
information. If the Client is able to demonstrate that he has suffered damages 
as a result of an error by the Firm which would have been avoided if the Firm 
had exercised due care, the Firm will be liable for such damages only up to a 
maximum of three times the amount of the fees for the assignment 
concerned during the preceding calendar year or in the case of a single 
assignment up to a maximum of three times the amount of the fee for that 
assignment, except in cases of intent or gross negligence by the Firm. Liability 
is in any case limited to the amount that is paid under the professional liability 
insurance of the Firm, except in cases of intent or gross negligence by the 
Firm. 
  

2. The Client will indemnify the Firm against claims by third parties for damages 
arising as a consequence of the Client providing the Firm with inaccurate or 
incomplete information, unless the Client is able to demonstrate that the 
damages are not due to a culpable act or omission by the Client or unless the 
Client is able to demonstrate that the damages are caused by intent or gross 
negligence by the Firm. 

 
Article 14 – Internet traffic 
 
The Client and the Firm recognise the risks associated with the use of electronic 
mail, such as among other risks, distortion, delays and virus transmission. The 
Client and the Firm will do or not do all that can be reasonably expected from 
them to avoid such risks. 
The Client and the Firm will not hold each other liable for any damages as a result 
of the use of electronic mail. 
 
Article 15 - Expiration of claims 
 
Unless otherwise determined in these General Terms and Conditions, the Client's 
rights of claim and other powers towards the Firm in whatever regard in 
connection with the Firm's performance of the work will in any event expire one 
year after the date on which the Client became aware or may reasonably be 
expected to have become aware of the existence of such rights and powers. 
 
Article 16 - Applicable law and settlement of disputes 
 
1. The law of the Netherlands will be applicable to all contracts between the 

Client and the Firm to which these General Terms and Conditions apply. 
 
2. All disputes relating to contracts between the Client and the Firm to which 

these General Terms and Conditions apply and which do not fall within the 
competence of the Sub-District Court will be brought before the competent 
court in the district where the Firm is established. 

 
3. Contrary to the provisions of paragraph 2, the Client and the Firm are entitled 

to submit disputes to an arbitration tribunal.  
 
 
 
This is a free translation of the official Dutch language General Terms and 
Conditions. In case of a dispute the Dutch language prevails. 
 
 
 
 
 
 
 
 
     A07182, April 2007
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ALGEMENE    VOORWAARDEN    BAKER   TILLY   BERK  EXPAT   SOLUTIONS   B.V.∗

Artikel 1 - Algemeen 
 
In deze algemene voorwaarden wordt verstaan onder: 
 
Opdrachtgever : de partij die opdracht geeft. 
Opdrachtnemer : Baker Tilly Berk Expat Solutions B.V.**, gevestigd te  

 Gouda,  handelsregisternummer 24413444. 
 
Artikel 2 - Toepasselijkheid 
 
1. Deze algemene voorwaarden zijn van toepassing op alle 

rechtsverhoudingen tussen Opdrachtnemer en Opdrachtgever, behoudens 
afwijkingen van deze voorwaarden welke door Opdrachtnemer 
uitdrukkelijk en schriftelijk dienen te zijn bevestigd. 
 

2. De gedrags- en beroepsregels voor Opdrachtnemer maken deel uit van de 
overeenkomst tussen Opdrachtnemer en Opdrachtgever. Opdrachtgever 
verklaart de daaruit voor Opdrachtnemer voortvloeiende verplichtingen 
steeds volledig te zullen respecteren. De betreffende gedrags- en 
beroepsregels zullen Opdrachtgever op verzoek worden toegezonden. 
 

3. Indien enig beding, deel uitmakend van deze algemene voorwaarden of 
van de overeenkomst gesloten tussen Opdrachtnemer en Opdrachtgever 
nietig zou zijn of vernietigd wordt, blijft de overeenkomst voor het 
overige in stand en zal het betreffende beding in overleg tussen partijen 
onverwijld worden vervangen door een beding dat de strekking van het 
oorspronkelijke beding zoveel mogelijk benadert. 
 

4. Eventuele algemene voorwaarden van Opdrachtgever blijven buiten 
toepassing. 

 
Artikel 3 - Totstandkoming van de overeenkomst 
 
1. De overeenkomst komt tot stand op het moment dat de door 

Opdrachtnemer en Opdrachtgever ondertekende offerte of 
opdrachtbevestiging door Opdrachtnemer retour is ontvangen, danwel op 
het moment dat Opdrachtnemer op (mondeling) verzoek van 
Opdrachtgever is begonnen met de uitvoering van de werkzaamheden 
voor Opdrachtgever. 
De offerte danwel opdrachtbevestiging is gebaseerd op de ten tijde 
daarvan door Opdrachtgever aan Opdrachtnemer verstrekte informatie. 
 

2. Het staat partijen vrij te bewijzen dat de overeenkomst op andere wijze tot 
stand is gekomen. 
 

3. De overeenkomst wordt aangegaan voor onbepaalde tijd tenzij uit de 
inhoud, aard of strekking van de verleende opdracht voortvloeit dat deze 
voor een bepaalde tijd is aangegaan. 

 
Artikel 4 - Informatieverstrekking door Opdrachtgever 
 
1. Opdrachtgever is gehouden alle gegevens en bescheiden, welke 

Opdrachtnemer overeenkomstig zijn oordeel nodig heeft voor het correct 
uitvoeren van de verleende opdracht, tijdig in de gewenste vorm en op de 
gewenste wijze ter beschikking te stellen. 
 

2. Opdrachtgever zal Opdrachtnemer op de hoogte brengen van alle 
informatie die voor de uitvoering van de opdracht relevant is. 
Opdrachtgever staat in voor de juistheid, volledigheid en betrouwbaarheid 
van de aan Opdrachtnemer ter beschikking gestelde gegevens en 
bescheiden, ook indien deze van derden afkomstig zijn, voorzover uit de 
aard van de opdracht niet anders voortvloeit. 
 

                     
* Baker Tilly is een handelsmerk dat wordt gebruikt onder licentie van de in 

het Verenigd Koninkrijk gevestigde firma Baker Tilly UK Group LLP. 
Berk is een handelsmerk dat wordt gebruikt onder licentie van de te 
Gouda gevestigde maatschap Berk. 
 

** Baker Tilly Berk Expat Solutions B.V. is middels Baker Tilly Berk B.V. 
onafhankelijk lid van Baker Tilly International Ltd. Baker Tilly 
International is een netwerk van onafhankelijke accountantskantoren met 
leden over de gehele wereld. Elk onafhankelijk lid van Baker Tilly 
International is een afzonderlijke onderneming. Deze ondernemingen zijn 
geen leden van één internationale maatschap of vennootschap of op een 
andere wijze geassocieerd met elkaar, noch is de een onderneming 
verantwoordelijk voor de diensten of activiteiten van (een van) de 
anderen. Hoewel sommige ondernemingen dezelfde naam dragen, bestaat 
er geen gemeenschappelijk eigendom onder de ondernemingen of bij 
Baker Tilly International. 

3. Indien en voorzover Opdrachtgever zulks verzoekt, worden de 
betreffende bescheiden aan deze geretourneerd. 
 

4. De uit de vertraging in de uitvoering van de opdracht voortvloeiende 
extra kosten en extra honoraria, ontstaan door het niet, niet tijdig of niet 
behoorlijk ter beschikking stellen van de verlangde gegevens en 
bescheiden, zijn voor rekening van Opdrachtgever. 

 
Artikel 5 - Uitvoering van de opdracht 
 
Opdrachtnemer bepaalt de wijze waarop en door welke persoon de verleende 
opdracht wordt uitgevoerd. Opdrachtnemer is bij de uitvoering van de 
opdracht gerechtigd na overleg met Opdrachtgever derden in te schakelen. 
Artikel 404 Boek 7 van het Burgerlijk Wetboek wordt hierbij uitgesloten. 
 
Artikel 6 - Geheimhouding 
 
1. Opdrachtnemer is, tenzij hij een wettelijke of beroepsplicht tot 

bekendmaking heeft, verplicht tot geheimhouding tegenover derden. 
 

2. Opdrachtnemer is niet gerechtigd de informatie die aan hem door 
Opdrachtgever ter beschikking wordt gesteld aan te wenden tot een 
ander doel dan waarvoor zij werd verkregen. Hierop wordt echter een 
uitzondering gemaakt in het geval Opdrachtnemer voor zichzelf 
optreedt in een tucht-, civiele of strafprocedure waarbij deze stukken 
van belang kunnen zijn. 
 

3. Tenzij daartoe door Opdrachtnemer voorafgaande schriftelijke 
toestemming is verleend, zal Opdrachtgever de inhoud van rapporten, 
adviezen of andere al of niet schriftelijke uitingen van Opdrachtnemer, 
die niet zijn opgesteld of gedaan met de strekking derden van de daarin 
neergelegde informatie te voorzien, niet openbaar maken. 
Opdrachtgever zal er tevens voor zorgdragen dat derden niet van de in 
de vorige zin bedoelde inhoud kennis kunnen nemen. 
 

4. Opdrachtnemer zal zijn verplichtingen op grond van dit artikel opleggen 
aan door hem ingeschakelde derden. 

 
Artikel 7 - Intellectuele eigendom 
 
1. Opdrachtnemer behoudt zich alle rechten voor met betrekking tot 

producten van de geest welke hij gebruikt of heeft gebruikt in het kader 
van de uitvoering van de opdracht van Opdrachtgever, voorzover deze 
uit de wet voortvloeien. 
 

2. Het is Opdrachtgever uitdrukkelijk verboden die producten, waaronder 
mede begrepen computerprogramma's, systeemontwerpen, werkwijzen, 
adviezen, (model)contracten en andere geestesproducten van 
Opdrachtnemer, een en ander in de ruimste zin des woords, al dan niet 
met inschakeling van derden te verveelvoudigen, te openbaren of te 
exploiteren.  
 

3. Het is Opdrachtgever niet toegestaan hulpmiddelen van die producten 
aan derden ter hand te stellen, anders dan ter inwinning van een 
deskundig oordeel omtrent de werkzaamheden van Opdrachtnemer. 

 
Artikel 8 - Honorarium 
 
1. Het honorarium van Opdrachtnemer is niet afhankelijk van de uitkomst 

van de verleende opdracht. 
 

2. Indien, voordat de opdracht geheel is uitgevoerd, lonen en/of prijzen 
een wijziging ondergaan, is Opdrachtnemer gerechtigd in geval van 
duurovereenkomsten de overeengekomen vergoeding 
dienovereenkomstig aan te passen, tenzij Opdrachtgever en 
Opdrachtnemer hierover andere afspraken hebben gemaakt. 
 

3. Het honorarium van Opdrachtnemer, zo nodig vermeerderd met 
voorschotten en declaraties van derden, wordt per maand, per kwartaal, 
per jaar of na volbrenging van de werkzaamheden aan Opdrachtgever in 
rekening gebracht, tenzij Opdrachtgever en Opdrachtnemer hierover 
andere afspraken hebben gemaakt. Over alle door Opdrachtgever aan 
Opdrachtnemer verschuldigde bedragen wordt de omzetbelasting 
afzonderlijk in rekening gebracht. 

 
 
 
 
 
 
 

ALGEMENE    VOORWAARDEN    BAKER   TILLY   BERK  EXPAT   SOLUTIONS   B.V.∗



 

 
4/4

ALGEMENE    VOORWAARDEN    BAKER   TILLY   BERK  EXPAT   SOLUTIONS   B.V.∗

Artikel 9 - Betaling 
 
1. Betaling door Opdrachtgever dient, zonder aftrek, korting of 

schuldverrekening, te geschieden binnen de overeengekomen  
 
betalingstermijnen, doch in geen geval later dan veertien dagen na 
factuurdatum. Betaling dient te geschieden in Nederlandse valuta, tenzij 
anders aangegeven, door middel van overmaking ten gunste van een door 
Opdrachtnemer aan te wijzen bankrekening. 
 

2. Indien Opdrachtgever niet binnen de onder 9.1 genoemde termijn heeft 
betaald, is Opdrachtnemer gerechtigd, nadat hij Opdrachtgever ten minste 
eenmaal heeft aangemaand te betalen, zonder nadere ingebrekestelling en 
onverminderd de overige rechten van Opdrachtnemer, vanaf de vervaldag 
Opdrachtgever de wettelijke rente in rekening te brengen tot op de datum 
van algehele voldoening. 
 

3. Alle in redelijkheid gemaakte gerechtelijke en buitengerechtelijke 
(incasso)kosten, die Opdrachtnemer maakt als gevolg van de niet-
nakoming door Opdrachtgever van diens betalingsverplichtingen, komen 
ten laste van Opdrachtgever. 
 

4. Indien de financiële positie of het betalingsgedrag van Opdrachtgever naar 
het oordeel van Opdrachtnemer daartoe aanleiding geeft, is 
Opdrachtnemer gerechtigd van Opdrachtgever te verlangen, dat deze 
onverwijld (aanvullende) zekerheid stelt in een door Opdrachtnemer te 
bepalen vorm. Indien Opdrachtgever nalaat de verlangde zekerheid te 
stellen, is Opdrachtnemer gerechtigd, onverminderd zijn overige rechten, 
de verdere uitvoering van de overeenkomst onmiddellijk op te schorten en 
is al hetgeen Opdrachtgever aan Opdrachtnemer uit welke hoofde ook 
verschuldigd is, direct opeisbaar. 
 

5. In geval van een gezamenlijk gegeven opdracht zijn Opdrachtgevers, 
voorzover de werkzaamheden ten behoeve van de gezamenlijke 
Opdrachtgevers zijn verricht, hoofdelijk verbonden voor de betaling van 
het factuurbedrag. 

 
Artikel 10 - Reclames 
 
1. Reclames met betrekking tot de verrichte werkzaamheden en/of het 

factuurbedrag dienen schriftelijk binnen dertig dagen na de verzenddatum 
van de stukken of informatie waarover Opdrachtgever reclameert, dan wel 
binnen dertig dagen na de ontdekking van het gebrek indien 
Opdrachtgever aantoont dat hij het gebrek redelijkerwijs niet eerder kon 
ontdekken, aan Opdrachtnemer kenbaar te worden gemaakt. 
 

2. Reclames als in het eerste lid bedoeld, schorten de betalingsverplichting 
van Opdrachtgever niet op. 
 

3. In geval van een terecht uitgebrachte reclame heeft Opdrachtnemer de 
keuze tussen aanpassing van het in rekening gebrachte honorarium, het 
kosteloos verbeteren of opnieuw verrichten van de afgekeurde 
werkzaamheden of het geheel of gedeeltelijk niet (meer) uitvoeren van de 
opdracht tegen een restitutie naar evenredigheid van door Opdrachtgever 
reeds betaald honorarium. 

 
Artikel 11 - Leveringstermijn 
 
1. Is Opdrachtgever een vooruitbetaling verschuldigd of dient hij voor de 

uitvoering benodigde informatie en/of materialen ter beschikking te 
stellen, dan gaat, indien er een termijn is overeengekomen, de termijn 
waarbinnen de werkzaamheden dienen te worden afgerond niet eerder in 
dan nadat de betaling geheel is ontvangen, respectievelijk de informatie 
en/of materialen geheel ter beschikking zijn gesteld. 
 

2. Termijnen waarbinnen de werkzaamheden dienen te zijn afgerond, zijn 
slechts te beschouwen als een fatale termijn indien dit uitdrukkelijk is 
overeengekomen danwel indien dit uit de aard van de opdracht 
voortvloeit. 
 

3. De overeenkomst kan - tenzij uitvoering ontwijfelbaar blijvend onmogelijk 
is - door Opdrachtgever niet wegens termijnoverschrijding worden 
ontbonden, tenzij Opdrachtnemer de overeenkomst ook niet of niet 
geheel uitvoert binnen een hem na afloop van de overeengekomen 
leveringstermijn schriftelijk aangezegde redelijke termijn. Ontbinding is 
dan toegestaan conform artikel 265 Boek 6 van het Burgerlijk Wetboek. 

 
 
 
 
 

Artikel 12 - Opzegging 
 
1. Opdrachtgever en Opdrachtnemer kunnen te allen tijde de 

overeenkomst opzeggen. 
 

2. Opzegging dient schriftelijk aan de wederpartij te worden meegedeeld. 
 

3. De bepalingen van afdeling 1 van titel 7, Boek 7 van het Burgerlijk 
Wetboek zijn van toepassing, met uitzondering van artikel 7:404. 
 

Artikel 13 - Aansprakelijkheid 
 
1. Opdrachtnemer zal zijn werkzaamheden naar beste weten en kunnen 

verrichten en daarbij de zorgvuldigheid in acht nemen die van een 
belastingadviseur kan worden verwacht. 
 
Indien een fout wordt gemaakt doordat Opdrachtgever hem onjuiste of 
onvolledige informatie heeft verstrekt, is Opdrachtnemer voor de 
daardoor ontstane schade niet aansprakelijk. Indien Opdrachtgever 
aantoont dat hij schade heeft geleden door een fout van Opdrachtnemer 
die bij zorgvuldig handelen zou zijn vermeden, is Opdrachtnemer voor die 
schade slechts aansprakelijk tot een maximum van driemaal het bedrag van 
het honorarium voor de desbetreffende opdracht over het laatste 
kalenderjaar, danwel in geval van een eenmalige opdracht, tot een 
maximum van driemaal het bedrag van het honorarium voor de 
betreffende opdracht, tenzij er aan de zijde van Opdrachtnemer sprake is 
van opzet of daarmee gelijk te stellen grove nalatigheid. De 
aansprakelijkheid is in ieder geval beperkt tot het bedrag dat onder de 
aansprakelijkheidsverzekering van Opdrachtnemer wordt uitbetaald, tenzij 
er aan de zijde van Opdrachtnemer sprake is van opzet of daarmee gelijk 
te stellen grove nalatigheid. 
 

2. Opdrachtgever vrijwaart Opdrachtnemer voor vorderingen van derden 
wegens schade die veroorzaakt is doordat Opdrachtgever aan 
Opdrachtnemer onjuiste of onvolledige informatie heeft verstrekt, tenzij 
Opdrachtgever aantoont dat de schade geen verband houdt met 
verwijtbaar handelen of nalaten zijnerzijds danwel veroorzaakt is door 
opzet of grove schuld van Opdrachtnemer.  
  

Artikel 14 - Internetverkeer 
 
Opdrachtgever en Opdrachtnemer zijn zich er van bewust dat aan het gebruik 
van elektronische mail risico’s verbonden zijn zoals onder meer vervorming, 
vertraging en virusoverbrenging. Opdrachtgever en Opdrachtnemer zullen al 
hetgeen redelijkerwijs van hen verwacht mag worden doen of nalaten ter 
voorkoming van het optreden van dergelijke risico’s. 
Opdrachtgever en Opdrachtnemer zijn jegens elkaar niet aansprakelijk voor 
schade die mogelijkerwijs ontstaat tengevolge van het gebruik van 
elektronische mail. 
 
Artikel 15 - Vervaltermijn 
 
Voorzover in deze algemene voorwaarden niet anders is bepaald, vervallen 
vorderingsrechten en andere bevoegdheden van Opdrachtgever uit welke 
hoofde ook jegens Opdrachtnemer in verband met het verrichten van 
werkzaamheden door Opdrachtnemer in ieder geval na één jaar na het moment 
waarop Opdrachtgever bekend werd of redelijkerwijs bekend kon zijn met het 
bestaan van deze rechten en bevoegdheden. 
 
Artikel 16 - Toepasselijk recht en forumkeuze 
 
1. Op alle overeenkomsten tussen Opdrachtgever en Opdrachtnemer 

waarop deze algemene voorwaarden van toepassing zijn, is Nederlands 
recht van toepassing. 
 

2. Alle geschillen die verband houden met overeenkomsten tussen 
Opdrachtgever en Opdrachtnemer, waarop deze voorwaarden van 
toepassing zijn en welke niet tot de competentie van de kantonrechter 
behoren, worden beslecht door de bevoegde rechter van de 
vestigingsplaats van Opdrachtnemer. 
 

3. In afwijking van het bepaalde in lid 2 zijn Opdrachtgever en 
Opdrachtnemer bevoegd om geschillen aan een college voor geschillen 
voor te leggen. 

 
 
 

A07181, april 2007 
 

 


